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AOV/SUA-SF 035/2019  

ZWEIJÄHRIGE DIENSTLEISTUNG FÜR 
WERBEAGENTUREN: STRATEGISCHE 
BERATUNG; PLANUNG, EINKAUF UND 

AUSSTEUERUNG VON 
KOMMUNIKATIONSMAßNAHMEN; 

ENTWICKLUNG, GESTALTUNG UND 
REALISIERUNG VON 

KOMMUNIKATIONSMAßNAHMEN; 
ACCOUNTING  

 

 
 

AOV/SUA-SF 035/2019  

AFFIDAMENTO DEL SERVIZIO BIENNALE DI 
AGENZIA PUBBLICITARIA: CONSULENZA 

STRATEGICA; PIANIFICAZIONE, 
PREDISPOSIZIONE ED ESECUZIONE 

OPERATIVA DELLE CAMPAGNE 
PUBBLICITARIE; PROGETTAZIONE E 

REALIZZAZIONE DEI PIANI DI 
COMUNICAZIONE; ACCOUNTING 

 

CIG-Code 80967197E2 

 
 

Codice CIG 80967197E2  

 

   

Klarstellung Nr. 16  Chiarimento n. 16 

Frage 2) 
 
Ausschreibungsbedingungen, Punkt 2.1 Inhalt und 

Modalitäten der Leistung der vorläufigen 

Sicherheit: 

 
Domanda 2) 
 
Disciplinare di Gara, punto 2.1 contenuto e 
modalità di costituzione della garanzia 
provvisoria:  

Wir bitten um Klarstellung bezüglich der Höhe der 
vorläufigen Garantie: Bei Anwendung von 1% 
(ein Prozent) auf den angegebenen
Ausschreibungsbetrag (3.000.000 €) beträgt der 
Betrag der vorläufigen Garantie 30.000 €, aber im 
gleichen Absatz wird der Betrag der vorläufigen 
Garantie mit 3.000 € angegeben.  
Ist der Betrag als Zwischengarantie 30.000€ oder 
3.000€ zu betrachten? 

 Chiediamo chiarimento in merito all'ammontare 
della garanzia provvisoria: applicando l'1% (uno
per cento) al prezzo base di gara (3.000.000€) 
l'importo della garanzia provvisoria ci risulta 
essere 30.000€, ma nel medesimo paragrafo 
l'ammontare della garanzia provvisoria viene 
indicato pari a 3.000€. L'importo da considerare 
come garanzia provvisoria è di 30.000€ o di 
3.000€? 

   
Frage 3) 
 
Ausschreibungsbedingungen, Punkt 
BEGÜNSTIGUNGEN: 

 Domanda 3) 
 
Disciplinare di Gara, punto BENEFICI  
 

Was die mögliche Befreiung von der Pflicht zur 
Abgabe der vorläufigen Sicherheit im Falle des 
Besitzes einer Qualitätszertifizierung nach den 
europäischen Normen der Serien UNI EN ISO 
9000 betrifft, was ist gegebenenfalls der 
Anwendungsbereich, für den der 
Wirtschaftsteilnehmer eine Zertifizierung des 
Qualitätssicherungssystems nach den 
europäischen Normen besitzen muss? 

 In relazione al possibile esonero di prestare 
garanzia provvisoria in caso di possesso di 
certificazione di qualità conforme alle norme 
europee della serie UNI EN ISO 9000, qual è, se 
ve ne è uno, il campo di applicazione per il quale 
l'operatore economico deve possedere una 
certificazione del sistema di qualità conforme alle 
norme europee? 
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Antworten  Risposte 

Frage 2)  Domanda 2) 
   
RICHTIGSTELLUNG DER 
AUSSCHREIBUNGSBEDINGUNGEN (SEITE 
33): 

 RETTIFICA PAG. 33 DEL DISCIPLINARE DI 
GARA: 
 

Gemäß Art. 93 GvD Nr. 50/2016 und Art. 27 Abs. 
11 LG Nr. 16/2015 muss das Angebot mit einer
vorläufigen Sicherheit im Ausmaß von 1% (ein
Prozent) des oben angegebenen
Ausschreibungsbetrages inkl. Sicherheits-oder
Interferenzkosten versehen sein, und zwar in
Höhe von: 

30.000 Euro 

 Ai sensi dell’art. 93 del d.lgs. n. 50/2016 e
dell’art. 27, comma 11, l.p. n. 16/2015, l’offerta
dovrà essere corredata da una garanzia
provvisoria, pari all’1% (uno per cento) del prezzo 
base di gara sopra indicato comprenisvo di oneri 
di sicurezza/interferenza, ammontante a: 

 
30.000 Euro 

   
Frage 3)  Domanda 3) 
   
Der Besitz der UNI EN ISO 9000-Zertifizierung ist 
nicht zwingend erforderlich.  
Wenn der Wirtschaftsteilnehmer im Besitz des 
vorgenanntes ISO-Zertifikats ist, kann er von der 
Befreiung von der vorläufigen Garantie profitieren
(S.39, Buchstabe A der 
Ausschreibungsbedingungen). 

 Il possesso della certificazione UNI EN ISO 9000
non è obbligatorio. 
Se l'operatore economico possiede il certificato 
ISO in oggetto può usufruire dell'esonero della 
garanzia provvisoria (pag. 39 lett. A disciplinare 
di gara). 
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